Ministerstvo dopravy, po3t a telekonunikacii Stovenskej republiky
Ministry of Transpori, Posts and Telecommunications of the Slovak Republic
Ndamestie slobody 6, 810 05 Bratistava
Slovak Republic

OSVEDCENIE O EHS TYPOVOM SCHVALENI
EC TYPE - APPROVAL CERTIFICATE

Ozn4menie tykajice sa: Communication concerning the:
ES TYPOVEHO SCHVALENIA' EC TYPE-APPROVAL' ,
& y . s

. : 3 REFUSAL OF EC TYPE !PPRQMH;
ODOBRATIA-TYROVEHO SCHVALENIA' WITHDRAWAL OEEC TYPEAPPROVAL'

typu spojovacicho Uazného zariadenia podPa smernice 94/20/ES
of a type of a component (ow bar) with regard to Directive 94/20/EEC

ES typové schvélenie .. £27*94/20*0253*00 Roz§irenie &.: 00
EC type-approval No.: Extension No.:
Dévod pre rozsirenie: -

Reason for extension: N/A

CASTI

Section I

0.1. Znatka (obchodny nazov vyrobeu): GALIA

Make (trade name of manufacturer):

0.2. Typ a obchodné oznaCenie(ia): NO48A/C
Type and general commercial description(s):

0.3.  Sposob identifikacie typu, ak je vyznaleny

na komponente: Schvilené typové Listo

Means of identification of type if marked

on the component: Type approval number
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0.3.1 Umiestnenie oznadenia: Na typovom §titku

Location of that marking: On type plate
0.5. Nazov a adresa vyrobcu: GALIA SLOVAKIA s. r.6.
Name and address of manufacturer: 032 13 Vlachy 142
Slovakia

0.7.  V pripade komponentov a samostatnych
technickych jednotiek, umiestnenie a
spdsob upevnenia ES schvalovace) znatky: Na typovom Stitku
In the case of components and separate
techmical units, location and method of

affixing of he EEC type approval mark: On type plate

0.8. Nazov{nazvy) a adresa (y) GALIA SLOVAKIA s. r.0.
montaZneho(ych) zavodu{ov): 032 13 Viachy 142
Name(s) and address{es) of assembly plant(s): Slovakia

€27%94/20%0253*00 Pages 5/ page 2

¥ Nehodiace sa $krinite
Strike out what does not apply




CAST I

Section 11
1. Doplnkové informécie (kde je to poirebné): pozri Doplnok I
Additional information (where applicable): See Appendix 1
2. Technicka sluZba zodpovedna VUD, a. s.
za vykonanie testov: Transport Research Institute, J.5.Co.
Technical service responsible Vel'ky Diel 3323, 010 08 Zilina
Jor carrying out the fest: Slovakia
3. Datum protokolu o teste: 22.9. 2006
Date of test report: September 22, 2006
4, Cislo protokolu o teste: 11172006
Nimber of test report:
5. Poznamky (ak su): pozri Doplnok I
Remarks (if any): See Appendix 1
6. Miesto: Bratislava
Place:
1. Datun: 18.5. 2007
Date: 18th Mai 2007
2. Podpis:
Signature: Ing. Mirestav Biro$

for the minister

3. Priklada sa register informaéného siboru archivovaného prisluSnymi organmi, ktory typove
schvélenie udelil a ktory mdZe byt na Ziadost’ poskytnuty.
The index to the information package lodged with the compefent authority that has granted type
approval, which may be obtained on request, is aliached.
- Formular vztahujici sa k prilohe IIT a k pripojenym vykresom
~ Application form relating to Annex I and annexed drawings
- Montazny navod
- Fitting instructions
-Vykresy a navod pre pripojenie
- Drawings and instruction for attachment
- Protokol o teste, ako je spomenuty v bode 4
- Test report as mentioned in item 4
- Certifikat systému kvality vyrobeu podfa ISO 9001:2000
- Certificate System aof Qualily of manufacturer to I1SO 9001:2000.
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1.1

1.2,

1.3.

1.4.

1.5.

1.6.

1.7.

1.8.

Doplnok 1
Appendix I

k osvedéeniu o EHS typovem schvaileni ¢, ¢27*94/20%0253*00 _
o typovom schvileni komponentu pre mechanickeé spojovacie zariadenia vzhPadom na Smernicu

94/20/ES

1o EEC type-approval certificare No.: €27%94/20%0253*00
concerning the component type-approval of mechanical coupling devices with regard fo Directive

94/20EC

Doplnkové informacie
Additional information

Trieda typu spojenia:
Class of the type coupling:

Kategorie alebo typy vozidiel, pre ktoré
je zariadente uréené alebo obmedzené:
Categories or types of vehicles for which
the device is designed or restricted:

Maximalna hodnota 1D:
Maximum D- value:

Maximatne vertikalne zafaZenie S v bode spojenia:

Maximum vertical load § at the conpling point:

Maximélne zat'aZenie U na toCnici:
Maxinium load U at the fifth wheel coupling point:

Maximaina hodnota V:
Maximum V- value:

Pokyny pre pripojenie typu spojenta na vozidlo
alebo fotografie alebo vykresy bodov upevnenia
na vozidle, dané vyrobcom;

doplnkové informacie, ak je pouZitie typu spojenia
obmedzené na $pecidlne typy vozidiel:

Instruction for attachment of the coupling type

fo the vehicle and photographs or drawings of

the fixing poinis af the vehicle given by the
manufacturer; additional information if the use
coupling type restricted to special types vehicles:

Informécie o vybaveni konzolami
alebo montaZnymi doskami:

Information on the fitting of special towing brackets

or mounting plates:

AS0-X

Nissan Primastar, Opel Yivaro,
Renault Trafic
2001->

12,28 kN

85 kg

N/A

N/A

pozri montizny nivod

see filting instructions

pozri montaZny navod

see fitting instructions
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5. Poznamky:
Remarks:
MontaZ spojovacicho zariadenia na vozidlo musi byt skontrolovana vzhladom na poZiadavky
Prilohy VI, pozri Prilohu 1, &l. 5.10.
The installation of the coupling device ifo the vehicie must be checked according fo
reguirementis of Annex VII, see Annex I, par 5.10.
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